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See the notice on TED website

521373-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Équipement de contrôle, de sécurité, de signalisation et d'éclairage – LED 
Verkehrsleitsystem synchron
OJ S 143/2026 28/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Adresse électronique: polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: LED Verkehrsleitsystem synchron
Description: Es soll ein transportables Warnleuchtenset zur ergänzenden Verkehrssicherung 
beschafft werden, das anhand einer synchronen Lauflichtfunktion verkehrslenkende 
Einwirkung ermöglicht.
Identifiant de la procédure: 189cfbe9-5944-434a-b10d-8c97c924c432
Identifiant interne: TLS011-446-2026-11V-39-4
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34990000 Équipement de contrôle, de sécurité, de 
signalisation et d'éclairage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Nauheimer Straße 101  
Ville: Stuttgart
Code postal: 70372
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Leistungsort für die Sofortabnahmemenge und der damit 
verbundenen Leistungen ist das Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-
Württemberg. Leistungsort für die weiteren Abrufe aus dem Rahmenvertrag sind die 
abrufberechtigten Polizeipräsidien des Landes Baden-Württemberg. Die einzelnen Adressen 
werden bei der Bestellung angegeben.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 450 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXR6YYDY4M9#

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/521373-2026
mailto:polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
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Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: - fehlende/ 
falsche Eigenerklärung Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. §§ 123, 124 GWB - 
fehlende/ falsche Eigenerklärung Nichterscheinen auf Terrorlisten der EU - fehlende/ falsche 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von schweren Verfehlungen und/oder eines Berufsverbotes
/einer Gewerbeuntersagung - fehlende/ falsche Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
sonstigen Ausschlussgründen ( § 21 AentG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG, 
§ 22 LkSG) Bieter müssen erklären, dass keine schwere Verfehlung vorliegt, die ihre 
Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt z.B. wirksames Berufsverbot (§ 70 StGB), wirksames 
vorläufiges Berufsverbot (§ 132a StPO), wirksame Gewerbeuntersagung (§ 35 GewO) und sie 
die gewerberechtlichen Voraussetzungen für die Ausführung der angebotenen Leistung erfülle
(n). Bieter müssen erklären, dass weder ihr Unternehmen, noch ihre Mehrheitsanteilseigner 
oder Gesellschafter, noch eine Mutter- oder Tochtergesellschaft auf einer der in den Anlagen 
zu den Verordnungen Nr. 881/2002 und Nr. 2580/2001 der EU sowie der Anlage des 
Standpunktes des Rates der EU Nr. 2001/931/GASP befindlichen Terrorlisten erscheinen/t.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: LED Verkehrsleitsystem synchron
Description: Sofortabnahmemenge: Kauf von 200 Wanleuchtensets Höchstabnahmemenge: 
Kauf von 800 Warnleuchtensets
Identifiant interne: TLS011-446-2026-11V-39-4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34990000 Équipement de contrôle, de sécurité, de 
signalisation et d'éclairage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Nauheimer Straße 101  
Ville: Stuttgart
Code postal: 70372
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Leistungsort für die Sofortabnahmemenge und der damit 
verbundenen Leistungen ist das Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-
Württemberg. Leistungsort für die weiteren Abrufe aus dem Rahmenvertrag sind die 
abrufberechtigten Polizeipräsidien des Landes Baden-Württemberg. Die einzelnen Adressen 
werden bei der Bestellung angegeben.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 2 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
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Autres informations sur le renouvellement: Die Vertragslaufzeit beginnt mit der 
Auftragserteilung und beträgt 24 Monate. Der Vertrag verlängert sich zweimal automatisch um 
jeweils 12 weitere Monate, sofern nicht eine schriftliche Kündigung per E-Mail spätestens 6 
Wochen vor Ablauf der jeweiligen Vertragsperiode erfolgt. Die maximale Vertragslaufzeit 
beträgt somit 48 Monate.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Auftragswerte werden zum Schutz von 
Geschäftsgeheimnissen gemäß § 39 Abs. 6 Nr. 3 und Nr. 4 VgV nicht veröffentlicht. Der 
Auftraggeber kann Leistungen über die genannte voraussichtliche Menge hinaus, bis zur 
festgelegten Höchstemenge, abrufen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eintragung in das Handelsregister

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 65
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität gem. B-Kriterien
Description: Qualität gem. B-Kriterien
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYDY4M9/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4M9

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4M9

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4M9/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4M9/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4M9
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDY4M9
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung fehlender Unterlagen erfolgt gemäß den 
gesetzlichen Regelungen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Eigenerklärung über die Verpflichtung zur 
Tariftreue und Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des 
Tariftreue- und Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg (LTMG) 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
08.04.2022 (5. EU-Sanktionspaket gegen russische Unternehmen)
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg im 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auszug aus dem GWB § 160 
GWB - Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
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Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 161 GWB Form, Inhalt (1) Der Antrag ist schriftlich bei der 
Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder 
Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten 
im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu benennen. (2) Die Begründung muss die 
Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie 
darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die 
sonstigen Beteiligten benennen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Präsidium Technik, 
Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Numéro d’enregistrement: 08-A1554-47
Adresse postale: Nauheimer Straße 101
Ville: Stuttgart
Code postal: 70372
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
Téléphone: +49 7112302-0
Télécopieur: +49 7112302-1099
Adresse internet: https://pptls.polizei-bw.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: poststelle@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 721926-0
Télécopieur: +49 721926-3985

mailto:polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
https://pptls.polizei-bw.de/
mailto:poststelle@rpk.bwl.de
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Adresse internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c42910b7-697a-404d-b89e-1cacc395098a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/07/2026 09:47:42 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 521373-2026
Numéro de publication au JO S: 143/2026
Date de publication: 28/07/2026

http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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